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R O Z H O D N U T I E 

 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor 

integrovaného povoľovania a  kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej 

správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie  a  o zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  podľa § 28 

ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“) a  podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7,   

písm. b) bod 1, 3 a 5 písm. c) bod 8 a písm. f bod 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe 

konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) 

vydáva 
 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e  
 

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

služieb, TR Moldava nad Bodvou“ 
Košická 55/715, Čečejovce, 

                                                            okres Košice - okolie.          

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

obchodné meno: DG – energy, a.s. 
sídlo:      Prievozská 4D, 821 09 Bratislava 

IČO:       44 663 382 
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Predmetom integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa § 8 ods. 2 zákona 

č. 245/2003  Z. z. o IPKZ: 

 

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby stredného zdroja znečisťovania 

ovzdušia a jej užívaní podľa  § 8  ods. 2 bod  1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

- určenie  emisných  limitov a  všeobecných podmienok   prevádzkovania podľa  § 8  ods. 2 

bod  7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,     

b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd  

-  udelenie súhlasu na uskutočnenie stavieb alebo zariadení a vykonávanie činností, ktoré môžu  

ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 8  ods. 2  písm.  b)  bod 3  zákona  

č. 245/2003  Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti odpadov  

- udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí  

-  posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod 4  

   zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

 

 

I.  Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky  
 

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:   

 

a)  Základná priemyselná činnosť kategorizovaná podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 

Z. z. o IPKZ ako 1.1 Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 

MW a  podľa  prílohy  č. 3 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z.,  ktorou sa  vykonáva  zákon  

č. 245/2003 Z. z.  o  IPKZ   v  skupine  NOSE - P: 101.02.      

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 

prostredia. 

 

 

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 

 

       Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002  Z. z.  o  ochrane ovzdušia 

a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovania ovzdušia v znení 

neskorších predpisov (zákon o ovzduší), v znení neskorších predpisov a  v  zmysle vyhlášky 

MPŽPaRR SR č. 356/2010 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší 

kategorizovaná ako stredný zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 1.6.2 Stacionárne piestové 

spaľovacie motory s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom > 0,3 MW. 
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B.  Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  

v prevádzke 
 

1. Charakteristika prevádzky  

      

Prevádzka ,,Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných 

služieb, TR Moldava nad Bodvou,, (ďalej tiež ,, prevádzka dieselgenerátorov“) je umiestnená 

v areáli transformátorovne 400//110/22 kV Moldava nad Bodvou v katastrálnom území obce 

Čečejovce, na pozemkoch parcelné čísla 745/50, 745/51, 745/52, 745/56, 745/57, ktoré sú 

vo vlastníctve spoločnosti Slovenská elektrizačná a prenosová sústava, a.s., Mlynské Nivy 59/A, 

Bratislava (ďalej len ,,SEPS, a.s.“). Prevádzka dieselgenerátorov je núdzovou prevádzkou, ktorá 

zabezpečuje dodávky elektrickej energie do siete v prípade výpadku elektrickej energie napr. 

v dôsledku výpadku pri búrkach, snehovej kalamite, povodňovej situácii alebo a iných 

nepredvídateľných situáciách, nemá charakter nepretržitej prevádzky a jej nábeh je iba v prípade 

nevyhnutnosti na pokyn dispečingu SED v Žiline (Slovenský energetický dispečing). Prevádzka 

dieselgenerátorov je ovládaná a aktivovaná diaľkovo zo Slovenského energetického dispečingu 

(SED) Žilina ako jeden celok. 

 

Členenie prevádzky na stavebné objekty 

SO 01 Zostava kontajnerov 

SO 02 Palivové hospodárstvo 

SO 03 Uzemnenie 

SO 04 Vonkajšie osvetlenie 

SO 06 Rozvodňa VN 

SO 07 Stanovište transformátorov 

SO 08 Komunikácie 

 

Členenie prevádzky na prevádzkové súbory 

PS 01 Strojnotechnologické zariadenie 

     ČPS 01.1 Technologický kontajner 

PS 02 Elektrotechnologické zariadenia 

     ČPS 02.1 Vyvedenie výkonu 

     ČPS 02.2 Rozvodňa VN 

     ČPS 02.3 Systém kontroly a riadenia 

     ČPS 02.4 Vlastná spotreba 

     ČPS 02.5 Káblové rozvody 

     ČPS 02.6 Väzba na ASDR 

PS 03 Palivové hospodárstvo 

 

 

2.Opis prevádzky 

 

Prevádzka pozostáva zo 16 ks kontajnerov obsahujúcich dieselgenerátor typu CAT 

3516B-HD s príslušenstvom (záchytná vaňa pod DG, jednoplášťová palivová nádrž o obsahu 

3200 l, otvor na prívod vzduchu, výfuk, rozvádzač NN). Celkový tepelný príkon 

dieselgenerátorov je 88,672 MW (16 x 5,542 MW), elektrický výkon je 32 MW (16 x 2,0 MW). 

Jednotlivé dieselgenerátory sú napojené na transformátory (33/10/0,4kV) (16 ks) umiestnené 

vo vonkajšom prostredí zabezpečené prefabrikovanou dvojkomorovou olejovou vaňou opatrenou 

náterom XYPEX CONCENTRATE odolným voči pôsobeniu ropných látok.  
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Spaliny vznikajúce pri prevádzke dieselgenerátorov sú odvádzané bez čistenia do 

ovzdušia výduchom o výške 4,47 m pre každý dieselgenerátor.  

Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia pri spaľovaní motorovej nafty: TZL, NOx  CO,   

TOC.  

 

Palivové hospodárstvo, ktoré slúži na skladovanie paliva, pozostáva: 

a) z úložiska paliva pozostávajúceho: 

- z  2 ks podzemných dvojplášťových nádrží, každá o objeme 105 m
3
 paliva (motorovej nafty), 

pričom 1 podzemná nádrž je delená na  časť o objeme 95 m
3
 vyhradenú pre palivo a časť 

o objeme 10 m
3
 určenú na zachytávanie oplachových vôd, prípadných odkvapov alebo 

havarijných únikov pri stáčaní motorovej nafty z autocisterny, 

- zo stáčacej šachty, stáčacieho miesta, dvojplášťového stáčacieho potrubia, dvojplášťového 

výtlačného a prepadového potrubia,  

b) z rozvodne VN, v ktorej sa nachádza pracovisko obsluhy. 

Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia z palivového hospodárstva – fugitívne 

(odvetranie cez armatúru DN80 s nepriebojnou poistkou podzemných dvojplášťových nádrži): 

TOC. 

 

 

3. Nakladanie s vodami 

 

3.1 Priemyselné odpadové vody - nevznikajú 

 

3.2 Vody z povrchového odtoku 

       Vody z povrchového odtoku  z komunikácie, spevnených plôch a striech kontajnerov sú 

odvádzané voľne do terénu vsakovaním.    

 

3.3 Voda na pitné a sociálne účely 

 Používajú sa sociálne zariadenia v budove vzdialenej cca 100 m od prevádzky 

dieselgenerátorov, ktorej vlastníkom je SEPS, a.s. 

 

4. Skladovanie a zaobchádzanie so škodlivými látkami   

 

 Stáčanie motorovej nafty z autocisterny o maximálnom objeme 10 m
3
 do skladovacích 

podzemných dvojplášťových nádrží o objeme 2 x 105 m
3
 sa vykonáva gravitačne cez podzemnú 

stáčaciu šachtu, podzemným stáčacím dvojplášťovým potrubím na stáčacom mieste, ktoré 

je riešené ako záchytná nepriepustná vaňa (izolačná fólia HDPE Gundline 1,00 mm) opatrená 

nátermi Panbexil a Panbex F a vyspádovaná do bezodtokovej dvojpláštovej havarijnej nádrže 

o objeme 10 m
3
.  Nádrže sú vybavené prístrojmi na nepretržité sledovanie medziplášťového 

priestoru prístrojmi D9ASF (princíp pretlaku) pre prípadné úniky pri dosiahnutí maximálnej 

hladiny. Snímanie výšky a maximálnej výšky hladiny s vyhodnocovacou jednotkou umiestnenou 

v miestnosti obsluhy, je zabezpečené hladinovým snímačom so zvukovým a svetelným signálom, 

pričom mechanický plavákový ventil automaticky uzavrie prítok paliva.  

 Na každej dvojplášťovej zásobnej nádrži sú osadené dve  ponorné čerpadla (jedno ako 

záložné), výtlaky čerpadiel sú združené do jedného spoločného dvojplášťového výtlačného 

potrubia s prípojkami k jednotlivým nádržiam dieselgenerátorov. V prípade zlyhania uzatvorenia 

prítoku (solenoidový ventil) a možného preplnenia nádrže je palivo odvádzané dvojplášťovým 

prepadovým potrubím do zásobných nádrží. Tesnosť dvojpláštových stáčacích a výtlačných 

potrubí je monitorovaná prístrojom ASF D25 (princíp pretlaku) na nepretržité sledovanie 
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medziplášťového priestoru pre prípadné úniky. Podzemná časť oceľových rozvodov nafty                   

je izolovaná bralenovou izoláciou. 

   

 

5.  Nakladanie s  nebezpečnými odpadmi  

         

Nakladanie s  nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi v prevádzke je vykonávané tak, ako                      

je uvedené v časti II bod D integrovaného povolenia 

 

 

II.  Podmienky povolenia 
 

A.  Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky 

 

1.1 Umiestnenie  zariadení  v  prevádzke  musí byť  také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí.  

 

1.2 Vykonávanie  jednotlivých činností v  prevádzke  musí byť  také, ako je uvedené v tomto 

rozhodnutí. 

 

1.3 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto rozhodnutí. 

 

1.4 Všetky  zariadenia  prevádzky a technické  prostriedky   použité   pri  vykonávaní činností 

v prevádzke  je prevádzkovateľ povinný  udržiavať v  prevádzkyschopnom stave. 

 

1.5 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré 

môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú 

podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť IŽP Košice vopred ohlásené. 

 

1.6 Akékoľvek  plánované  zmeny  umiestnenia  a  rekonštrukcie zariadení  v  prevádzke alebo  

vykonávania činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného 

prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ 

požiadať osobitne. 

 

1.7 Práva  a  povinnosti  prevádzkovateľa  prechádzajú  na  jeho  právneho nástupcu.  Nový         

prevádzkovateľ  je  povinný  ohlásiť  na IŽP Košice   zmenu  prevádzkovateľa do 10  dní odo  

dňa  účinnosti prechodu práv  a povinností. 

 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  tohto           

rozhodnutia, ktoré sú  relevantné pre plnenie  ich  povinnosti  a poskytnúť  im   primerané 

odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové  pokyny, ktoré im umožnia plniť                   

si svoje povinnosti.  

 

1.9 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov. 

 

1.10 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky  

 a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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2.   Podmienky pre dobu prevádzkovania 

 

 

2.1  Maximálna doba nepretržitej prevádzky dieselgenerátora je 6 hodín. 

 

2.2 Počet povolených prevádzkových hodín 16 dieselgenerátorov (tvoriacich funkčný celok) 

        za rok je maximálne 200 hodín.   

 

 

3.    Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

 

3.1 Prevádzkovateľ má povolené používať motorovú naftu, motorový olej a chladiacu kvapalinu,  

v množstve potrebnom pre zabezpečenie správneho chodu zariadení v súlade podmienkami 

výrobcu zariadení. Prevádzkovateľ je povinný pri ich používaní dodržiavať pokyny ich 

výrobcov.   

 

3.2 Prevádzkovateľ má povolené používať látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných technologických 

zariadení a používajú sa k obsluhe objektov a zariadení, počas ktorej sa spotrebujú, resp. 

zneškodňujú operatívne, bez potreby uskladnenia Prevádzkovateľ musí pri ich používaní 

dodržiavať pokyny ich výrobcov.  

 

3.3 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov všetkých 

používaných chemických látok.  

 

3.4 Prevádzkovateľ je povinný používať ako palivo len motorovú naftu s obsahom síry 0,1 % 

hmotnostných a nižším. 
 

 

4.    Technicko-prevádzkové podmienky 

 

4.1 Všetky stavebné objekty, zariadenia a  technické  prostriedky používané pri  činnostiach                          

v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, 

pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných 

objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej 

dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

  

4.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú alebo môžu  

vznikať emisie  znečisťujúcich  látok  do ovzdušia v súlade s prevádzkovými predpismi 

vypracovanými v súlade s projektom stavby, s podmienkami výrobcov zariadení 

a s podmienkami užívania stavby, s  technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov 

zariadení a s projektom stavby. 

 

4.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú  odbornú prehliadku a nastavenie motorov 

dieselgenerátorov 2 krát za rok a o tejto skutočnosti viest záznamy.  

 

 

 

 



 strana 7 k rozhodnutiu č. 8300-2408/2012/Haj/571460111 

 

 

5.  Podmienky  pre  skladovanie  a  manipuláciu so škodlivými látkami 

 

5.1 Všetky   vnútorné  a  vonkajšie   manipulačné    plochy   a   skladovacie   priestory,  kde sa     

zaobchádza so škodlivými látkami musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto 

látok do povrchových alebo   podzemných  vôd.  

 

5.2 Všetky skladovacie nádrže okrem sudov, kontajnerov, prepravných obalov, záchytných vaní 

a havarijných nádrží musia byť vybavené   funkčnými  stavoznakmi  pre  vizuálne sledovanie  

hladiny nebezpečných látok skladovaných v nádrži a musia byť zabezpečené zodpovedajúcim 

kontrolným systémom. 

 

5.3 Stavby a zariadenia v ktorých sa zaobchádza so škodlivými látkami musia byť 

prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv 

a plánov kontroly a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich aktualizáciu a pravidelné 

oboznamovanie obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.  

 
 

B.   Emisné limity  
 

 

1.    Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

 

Emisné limity pre emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia sa neurčujú. 

 

2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách. 

 

Limitné hodnoty pre priemyselné odpadové vody a osobité vody sa neurčujú 

 

 

3.    Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie  

      

3.1   Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa neurčujú. 

 

 

C.   Opatrenia    na   prevenciu    znečisťovania,   najmä   použitím  najlepších 

dostupných techník 
 

Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník sa neurčujú. 

 

 

D.   Opatrenia  pre  minimalizáciu,   nakladanie,   zhodnotenie,   zneškodnenie   

       odpadov   
 

1. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je oprávnený nakladať s  vyprodukovanými    

nebezpečnými odpadmi zaradenými podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa      

ustanovuje Katalóg odpadov  v  znení  neskorších  predpisov  (ďalej  len  „Katalóg 

odpadov“), uvedenými v  tabuľke č. 1 integrovaného povolenia v maximálnom množstve                                
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18 t za rok,  ktoré  spočíva  v  ich   triedení, zhromažďovaní  a  dočasnom  skladovaní  

maximálne 1 rok  na určených miestach v prevádzke tak, ako je uvedené v  tabuľke č. 1 

integrovaného povolenia.    

 

Tabuľka č. 1 Nakladanie s nebezpečnými odpadmi na povoľovanej prevádzke 

 

P. č. 

Katalógové číslo 

odpadu/ názov druhu 

odpadu/kategória 

odpadu 

 

Miesto vzniku odpadu 
Spôsob nakladania s odpadom 

Miesto kde je odpad zhromažďovaný 

1. 

Kat. číslo: 13 02 06 

Názov:  syntetické 

motorové, prevodové 

a mazacie oleje, 

 Kateg. odpadu: N 

prevádzka 
Odpad je zhromažďovaný v sklade objektu VN rozvodne 

vo vymedzenom vyznačenom priestore. 

2. 

Kat. číslo: 13 07 01 

Názov:  vykurovací olej 

a motorová nafta  

 Kateg. odpadu: N 

prevádzka 

Odpad je zhromažďovaný v sklade objektu VN rozvodne 

vo vymedzenom vyznačenom priestore. 

3. 

Kat. číslo: 15 02 02 

Názov: Názov: absorbenty, 

filtračné materiály vrátane 

olejových filtrov inak        

nešpecifikovaných, handry 

na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované                     

nebezpečnými látkami 

Kateg. odpadu: N 

prevádzka 

Odpad je zhromažďovaný v sklade objektu VN rozvodne 

vo vymedzenom vyznačenom priestore. 

4. 

Kat. číslo: 16 02 13 

Názov: vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené  

v 16 02 09 

až 16 02 12 

Kateg. odpadu: N 

prevádzka 

Odpad je zhromažďovaný v sklade objektu VN rozvodne 

vo vymedzenom vyznačenom priestore. 

5. 

Kat. číslo: 16 06 01 

Názov: olovené batérie 

Kateg.  odpadu:  N 

prevádzka Odpad je zhromažďovaný v sklade objektu VN rozvodne 

vo vymedzenom vyznačenom priestore. 

 

 

2.   Prevádzkovateľ  je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými  v  tabuľke č. 1  

integrovaného povolenia do 28.02.2015. O predĺženie tejto lehoty je povinný požiadať IŽP 

Košice najneskôr tri mesiace pred jej uplynutím, pokiaľ nedošlo k zmene skutočnosti pri 

nakladaní s nebezpečnými odpadmi. 

 

3.  Prevádzkovateľ  je povinný  zhromažďovať  oddelene  nebezpečné odpady  podľa ich druhov, 

a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením  alebo  iným nežiaducim únikom.  

 

4.  Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých  sú nebezpečné odpady uložené, musia byť odlíšené 

od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom 

alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by 

mohli spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (napr. vznik požiaru, výbuch), musia byť 

odolné proti mechanickému poškodeniu, chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám 

podľa osobitných predpisov. 

 

5.  Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi  platia aj predpisy platné pre chemické látky 

a prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami. 
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6.  Nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov  ako aj sklad, v ktorom 

sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené  identifikačným listom nebezpečného 

odpadu v  zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  

hospodárstva. 

 

7.  Prevádzkovateľovi sa zakazuje riediť  alebo  zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných 

odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné  s cieľom dosiahnuť 

hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpade stanovené vo všeobecne záväzných 

právnych predpisoch odpadového  hospodárstva.  

 

8. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály 

a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpadové oleje  a 

obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok v plechových alebo plastových sudoch 

zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady zo 

svetelných zdrojov v pôvodných obaloch v  zberných  kontajneroch a  odpadové olovené 

batérie  a  akumulátory minimálne uložené v záchytných vaničkách. 

 

 9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zhodnotenie resp. zneškodnenie nebezpečných 

odpadov prednostne pred ostatnými. 

 

10. Prevádzkovateľ je povinný odpady odovzdávať na zhodnotenie alebo  zneškodnenie  len  

osobám   oprávneným   nakladať s  predmetnými  druhmi  odpadov podľa všeobecne 

záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva na základe uzatvorených písomných 

zmlúv. 

 

11. Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov, 

u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho 

predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných 

odpadov. 

 

12. Prevádzkovateľ  je  povinný, pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu 

z technológie výroby, zabezpečiť analýzu jeho vlastností a zloženia v ustanovenom rozsahu 

podľa všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva a určiť jeho 

zaradenia podľa Katalógu odpadov. 

 

 

13. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať vypracované opatrenia na nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi, v prípade zmien ho aktualizovať 

 

 

E.    Podmienky hospodárenia s energiami 
 

      Prevádzkovateľ je povinný udržiavať dieselgenerátory a elektrické zariadenia na prevádzke  

v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu tak, ako je to 

uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a o vykonaných kontrolách, revíziách 

a ich údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku. 
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F.  Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov v  prípade  

havárie a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej  

prevádzky 
 

1.   Prevádzkovateľ  je   povinný   dodržiavať    plán    preventívnych   opatrení   na  zamedzenie      

vzniku   neovládateľného   úniku  škodlivých látok  do  životného  prostredia  a  postup 

v   prípade   ich   úniku   (ďalej  len  „havarijný plán“)  pre   zaobchádzanie  so škodlivými 

látkami, vypracovaný a schválený podľa  všeobecne  záväzného  právneho predpisu vodného      

hospodárstva a oboznámiť s ním zamestnancov. 

 

2.  Prevádzkovateľ   je   povinný    pre   všetky    zariadenia  a stavby,  v ktorých  sa  zaobchádza 

so škodlivými látkami  vypracovávať a  aktualizovať prevádzkové poriadky, plány údržby 

a opráv a plány kontroly a pravidelne  s nimi oboznamovať ich obsluhu v súlade s osobitným 

predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so škodlivými látkami  tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým,  

chemickým, biologickým,  poveternostným vplyvom a  proti  starnutiu (umelé látky),        

zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné  

zistenie úniku škodlivých látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce  

zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie   

škodlivých látok, ktoré unikli pri  technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa  

vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských 

technických noriem. 

 

4.  Všetky zariadenia, v ktorých  sa   používajú,   zachytávajú,   spracovávajú   alebo  dopravujú   

škodlivé látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované                               

na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené  úniku  týchto  látok do pôdy,   

podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo  

vodami z povrchového odtoku. 

 

5. Všetky jednoplášťové nadzemné nádrže na skladovanie škodlivých látok  musia byť   

umiestnené  v záchytnej   vani  o  objeme   nie   menšom ako je objem  nádrže  umiestnenej  

v záchytnej vani. Ak je v záchytnej vani umiestnených viac nádrží,  je  na určenie objemu 

záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšej z nich, najmenej však 10 %  zo  súčtu objemov 

všetkých  nádrží v záchytnej  vani, ak slovenská technická norma neurčuje inak. Záchytná 

vaňa nemôže mať žiadny odtok; prípadný prepad musí byť bezpečne zaústený do nádrže 

určenej na zachytenie škodlivých látok na účely ďalšieho  využitia alebo zneškodnenia. 

 

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelné kontroly technického stavu a funkčnej 

spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné raz za desať rokov 

a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné, raz za dvadsať rokov a podľa výsledku 

prijať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určiť termín ich ďalšej 

kontroly,  

 

7.  Všetky  prevádzkové  nádrže a zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom látok,     

ktoré sú v nich  uskladnené.  

 

8.  Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote.  
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9.  Na miestach,  kde  sa zaobchádza so škodlivými látkami, prevádzkovateľ je povinný vybaviť 

prevádzku špeciálnymi prístrojmi a technickými prostriedkami potrebnými na zneškodnenie 

úniku škodlivých látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodami. Použité  sanačné  

materiály  musia  byť do doby likvidácie uskladnené  tak, aby bolo zabránené kontaminácií 

povrchových  a  podzemných  vôd. 

        

10.  Stáčanie olejov a  kvapalných  škodlivých  látok  môže   byť  vykonávané  iba  na  mieste       

k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do povrchových alebo  

podzemných vôd. 

 

11. Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov všetkých 

používaných  škodlivých chemických látok. 

 

12. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich    

so škodlivými  látkami a prípravkami oprávnenou osobou. 

 

13. Prevádzkovateľ je  povinný  zabezpečiť  vykonávanie   skúšok   tesnosti   nádrží,  záchytných     

vaní, havarijných vaní a  rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od  prvej úspešnej  

skúšky, po ich rekonštrukcii  alebo oprave a pri ich uvedení  do prevádzky po odstávke dlhšej 

ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom na  nedeštruktívne  metódy skúšania. 

 

14. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o skúškach nepriepustnosti, prevádzke, údržbe, 

opravách a kontrolách. 

 

 

G.  Opatrenia  na  minimalizáciu  diaľkového  znečisťovania a  cezhraničného   

        vplyvu znečisťovania 

 
       Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a  nemá cezhraničný vplyv. 

 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste        

  prevádzky 
 

       Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

 

I.   Požiadavky na spôsob a  metódy monitorovania  prevádzky a  údaje, ktoré     

treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

1.     Kontrola emisií do ovzdušia 

 

Podmienky pre kontrolu emisií do ovzdušia sa neurčujú 

 

 

2.  Kontrola  vypúšťaných odpadových vôd  

 

Podmienky pre kontrolu odpadových vôd  sa neurčujú. 
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3.   Kontrola  odpadov  

      

Prevádzkovateľ je povinný viesť a  uchovávať evidenciu o  množstve, druhu a  pôvode odpadov 

a  vzniknutých výrobnou činnosťou prevádzkovateľa s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade 

so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu je 

prevádzkovateľ povinný viesť priebežne. 

 

 

4.   Kontrola spotreby energií 

 

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť  priebežné vedenie prevádzkovej evidencie 

s mesačným a ročným  vykazovaním spotreby energií a priebežne ju vyhodnocovať. 

 

 

5.   Kontrola prevádzky 

 

5.1 Prevádzkovateľ  je  povinný  nepretržite  monitorovať  prevádzku v súlade  s podmienkami 

       určenými v rozhodnutí. 

 

5.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu,  evidenciu 

       údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov 

požadovaných  v bode I. časť II. tohto rozhodnutia a evidované údaje   uchovávať najmenej   

5 rokov,  ak  nie   je   v  tomto   rozhodnutí   a   všeobecne  záväznom   právnom   predpise 

stanovené inak.    

  

5.3   Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť a  uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných 

        surovín,  médií, energií a výrobkov. 

 

5.4  Všetky vzniknuté  mimoriadne  udalosti, havárie,  havarijné situácie,  závady, poruchy,  

priesaky, úniky  škodlivých  a  znečisťujúcich  látok  do ovzdušia,  vody  a  pôdy musia  

byť zaznamenané v priebežnej  prevádzkovej evidencii s uvedením  dátumu vzniku,           

informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia,                     

odstránenia  danej  havárie  a  prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                                                 

a havárií.  O každej  havárii  musí byť  spísaný zápis a musia byť o nej vyrozumené                       

príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi  

predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia. 

 

 

6.    Podávanie správ 

 

6.1  Prevádzkovateľ   je   povinný   bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice  a  príslušným  orgánom 

štátnej  správy  vzniknuté  havárie,  iné   mimoriadne   udalosti  v prevádzkach a  nadmerný 

okamžitý únik emisií do  ovzdušia, vody a pôdy v súlade so  všeobecne záväznými právnymi 

predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.  

   

6.2  Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie 

podľa § 4 a § 5 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 

Z. z. o IPKZ, v rozsahu podľa prílohy č. 1 a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny 
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rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme  a v elektronickej forme do informačného 

systému Slovenského hydrometeorologického ústavu.   

      

6.3 Prevádzkovateľ je povinný každoročne do 31. januára nasledujúceho roka oznamovať IŽP 

Košice údaje o počte štartov dieselgenerátorov, o počte prevádzkových hodín 

dieselgenerátorov, a o spotrebe množstva motorovej nafty počas predchádzajúceho 

kalendárneho roka. 

 

6.4 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať plánovaný termín nastavenia motorov IŽP Košice 

najmenej 5 pracovných dní pred jeho vykonaním.   

 

6.5  Prevádzkovateľ  je   povinný  ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, najmä  

       zmenu používaných   surovín   a  iných   látok  a   používanej   energie,  zmenu   výrobného 

postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

6.6  Prevádzkovateľ je povinný podať hlásenie o vzniku odpadu a  o nakladaní s ním v súlade    

so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva do 31. januára 

nasledujúceho kalendárneho roka  príslušnému obvodnému úradu životného prostredia a na 

IŽP Košice. 

 

 

 

J.    Požiadavky   na    skúšobnú   prevádzku  pri  novej  prevádzke alebo pri 

zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 
1.    Opatrenia na skúšobnú prevádzku 

 

Opatrenia na skúšobnú prevádzku sa neurčujú. 

 

2.    Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

Prevádzkovateľ je povinný v prípade zlyhania činnosti postupovať podľa platných 

prevádzkových predpisov a opatrení uvedených v bode F. integrovaného povolenia. 

 
 

K.   Opatrenia   pre   prípad   skončenia    činnosti    v   prevádzke,  najmä   na       

zamedzenie    znečisťovania     miesta    prevádzky   a   jeho   uvedenie  do       

uspokojivého stavu 
 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný neodkladne oznámiť na IŽP Košice rozhodnutie o skončení 

činnosti v prevádzke. 

 

2. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke je povinný vypracovať správu 

o opatreniach na ukončenie činnosti prevádzky a predložiť ju na IŽP Košice. 

 

3.  Prevádzkovateľ   je    povinný  zmluvne zabezpečiť  podľa zákona o  odpadoch zhodnotenie 

alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a  škodlivých látok   
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v súlade s ustanoveniami  všeobecne záväzných predpisov odpadového a vodného 

hospodárstva.   

  

4.  Prevádzkovateľ  je   povinný  ukončiť  prevádzkovanie zariadení tak, aby všetky zásobné    

       nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené a vyčistené. 

 

5.  Prevádzkovateľ   je  povinný   po  ukončení  činnosti  v  prevádzke  zabezpečiť  odborné    

posúdenie  stavu  znečistenia celého areálu a na základe posúdenia rozhodnúť  vykonaní 

dekontaminácie  areálu. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
              

 

IŽP Košice, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,  

na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a)  bod 1 a 8, písm. b) bod 3 a § 8 ods. 7 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov vydáva integrovaného povolenia pre prevádzku Pripojenie do siete SEPS pre 

poskytovanie podporných služieb, TR Moldava nad Bodvou, na základe žiadosti 

prevádzkovateľa DG – energy, a.s., Prievozská 4B, 821 09 Bratislava, doručenej na IŽP Košice 

dňa 16.10.2011. Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti na IŽP Košice bolo začaté 

správne konanie v  súlade s § 12 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.  Správny  poplatok 

 za podanie žiadosti bol zaplatený vo výške 1327,50 € podľa položky č. 171a) písm. a) 

Sadzobníka správnych poplatkov, ktorý je súčasťou zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych 

poplatkoch v znení neskorších predpisov. 

 

Predmetom žiadosti o vydanie integrovaného povolenia  je  žiadosť prevádzkovateľa:  

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby stredného zdroja znečisťovania 

ovzdušia a jej užívaní podľa  § 8  ods. 2 bod  1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

- o určenie  emisných  limitov a  všeobecných podmienok   prevádzkovania podľa  § 8  ods. 2 

bod  7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,     

b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd  

-  o udelenie súhlasu na uskutočnenie stavieb alebo zariadení a vykonávanie činností, ktoré môžu  

ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 8  ods. 2  písm.  b)  bod 3  zákona  

č. 245/2003  Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti odpadov  

- o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

   d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí  

-  o posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod 4  

   zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 

 

IŽP Košice  v súlade so zákonom č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil listom zo dňa 

19.10.2011, ktorý bol doručený dňa 25.10.2011 účastníkom konania, dotknutým orgánom 

a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 
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Pripojenie dieselgenerátorov do siete SEPS pre poskytovanie podporných služieb, TR Moldava 

nad Bodvou. IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  doručil týmto 

subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňom 26.11.2011 

a zverejnil dňa 21.10.2011 podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke 

a na úradnej tabuli, spolu s výzvou  osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou 

a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti 

nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní 

sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nebol povinný 

zabezpečiť verejné zhromaždenie občanov a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ 

nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. Na ústnom pojednávaní 

konanom dňa 13.12.2011, na ktorom sa zúčastnili  IŽP Košice a DG – energy, a.s., bola v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom 

konaní daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety 

a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním 

rozhodnutia.  

V rámci ústneho konania boli prerokované písomné námety účastníkov konania 

a dotknutých orgánov:  

- Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, ktorý vo svojom vyjadrení 

č.2011/05918-02/HŽP uviedol,  že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia, 

- Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, odbor ŠSOO, ktorý vo svojom vyjadrení  

č. 2011/02208 zo dňa  15.11.2011 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia bez 

pripomienok, pričom uviedol, že vzhľadom na to, že zdroj nebude v prevádzke viac ako 200 

hodín za rok a predmetné dieselgenerátory sa prevádzkujú len niekoľko minút (z čoho prevažná 

časť je nábeh a odstávka zariadenia), meranie za účelom preukázania emisných limitov nie je 

možné vykonať a navrhol emisné limity neuplatňovať. 

IŽP Košice predmetnej pripomienke vyhovel a neurčil emisné limity pre predmetný zdroj 

znečisťovania z vyššie uvedených dôvodov. 

- Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, odbor ŠSOPaK, ktorý vo svojom vyjadrení  

č. 2011/02205/Haj zo dňa  09.11.2011 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia 

bez pripomienok, 

- Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, odbor ŠVS, ktorý vo svojom vyjadrení  

č. 2011/02207 zo dňa  15.11.2011 uviedol, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia bez 

pripomienok, 

- Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, odbor ŠSOH, ktorý vo svojom vyjadrení  

č. 2011/02208 zo dňa  15.11.2011 uviedol, že nemá námietky za predpokladu splnenia 

nasledovných podmienok: 

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať vypracované opatrenia na nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi, v prípade zmien ich aktualizovať. 

2. Prevádzkovateľ je povinný mať uzatvorené platné zmluvy s oprávnenými organizáciami, ktoré 

zabezpečia následné nakladanie s odpadmi. 

3. Prevádzkovateľ je povinný nakladať s odpadmi v súlade § 18 ods. 3 písm. a), b) zákona 

o odpadoch. 

IŽP Košice pripomienky Obvodného úradu životného prostredia Košice - okolie, odboru 

ŠSOH vyhodnotil a zapracoval do bodov  D.8, D.10 a D.13 časť II. integrovaného povolenia. 

 

- Slovenská elektrizačná prenosová sieť, a.s. vo svojom vyjadrení č. P2011/016206 zo dňa 

21.11.2011 zaslala nasledovné pripomienky: 

1. Zariadenie transformátor T401 je vo vlastníctve SEPS, a.s. a nie je súčasťou tejto stavby 

a predmetné zariadenie je k nemu iba elektrický pripojené. 



 strana 16 k rozhodnutiu č. 8300-2408/2012/Haj/571460111 

 

2. Prevádzkovateľ zariadenia bude mať vypracovaný a schválený vlastný plán preventívnych 

opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku škodlivých a obzvlášť škodlivých látok 

do  životného  prostredia  a  postupu  v prípade   ich   úniku. 

3. Nakladanie so vzniknutými odpadmi bude realizované v zmysle zákona č. 223/2001 Z. z. 

o odpadoch a o zmene o doplnení niektorých zákonov.  

 

IŽP Košice uvedené pripomienky vyhodnotil nasledovne: 

- prevádzkovateľ ma vypracovaný a schválený plán  preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku škodlivých a obzvlášť škodlivých látok do  životného  prostredia  

a  postupu  v prípade   ich   úniku, 

- transformátor T401 nie je v popise prevádzky  integrovaného povolenia,     

- podmienky nakladania so vzniknutými odpadmi sú zapracované v bode D. Opatrenia  pre  

minimalizáciu,   nakladanie,   zhodnotenie,   zneškodnenie odpadov v časti II. integrovaného 

povolenia.   

  

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a preto IŽP Košice ani 

neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu 

znečisťovania. 

 

  Súčasťou integrovaného povoľovania prevádzky boli konania podľa  § 8 ods. 2 zákona              

č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:  

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení stavby stredného zdroja znečisťovania 

ovzdušia a jej užívaní podľa § 8 ods. 2  písm.  a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,  

- o určenie  emisných  limitov a  všeobecných podmienok   prevádzkovania podľa  § 8  ods. 2 

bod  7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,     

b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd  

-  o udelenie súhlasu na uskutočnenie stavieb alebo zariadení a vykonávanie činností, ktoré môžu  

ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 8  ods. 2  písm.  b)  bod 3  zákona  

č. 245/2003  Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti odpadov  

- o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 

zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

   d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí  

-  posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod 4  

   zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. 
 

 IŽP Košice emisné limity pre emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia a limitné hodnoty 

pre hluk neurčil, keďže predmetná prevádzka je núdzovou prevádzkou a nemá charakter 

nepretržitej prevádzky a jej nábeh je iba v prípade nevyhnutnosti s maximálnom dobou 

prevádzkovania 200 hodín za rok.  
 

        IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav 

a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia 

podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 

tohto rozhodnutia. 
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        Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov.  

 
 

P o u č e n i e:    Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa jeho 

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

                                                                                         Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                             

                                                                   riaditeľ  inšpektorátu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. DG-energy, a.s. Prievozská 4B, 821 08 Bratislava  

2. Obec Čečejovce, zastúpená starostom Buzická 55, 044 71 Čečejovce 

3. En-Invest, a.s. Prievozská 4D, 821 08 Bratislava  

4. Slovenská elektrizačná a prenosová sústava, a.s., Mlynské Nivy 59/A, Bratislava 

 

Na vedomie: 

1. Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, ŠSOO,  Adlerova 29, 040 22 Košice 

2. Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, ŠVS,  Adlerova 29, 040 22 Košice 

3. Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, ŠSOH,  Adlerova 29, 040 22 Košice 

4. Obvodný úrad životného prostredia Košice - okolie, ŠSOPaK,  Adlerova 29, 040 22 Košice 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, Ipeľská 1, 042 20 Košice 


